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See the notice on TED website

535885-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de ingeniería mecánica y eléctrica – Planungsleistung Elektrotechnik 
Schaltgebäude Kläranlage Tübingen
OJ S 147/2026 03/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Universitätsstadt Tübingen - Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: zvs@tuebingen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Planungsleistung Elektrotechnik Schaltgebäude Kläranlage Tübingen
Descripción: Planungsleistung Elektrotechnik
Identificador del procedimiento: 69cde8ba-d4cc-463c-b454-f886e3ef8b29
Identificador interno: 023-26-046
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71334000 Servicios de ingeniería mecánica y eléctrica
Clasificación adicional (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección, 71200000 Servicios de arquitectura y servicios conexos, 71240000 Servicios de 
arquitectura, ingeniería y planificación, 71241000 Estudio de viabilidad, servicios de 
asesoramiento, análisis, 71242000 Elaboración de proyectos y diseños, presupuestos, 
71243000 Anteproyectos (sistemas e integración), 71244000 Cálculo de costes, seguimiento 
de costes, 71245000 Proyectos presentados para aprobación, planos de ejecución y 
especificaciones, 71246000 Determinación y listado de cantidades necesarias para la 
construcción, 71247000 Supervisión del trabajo de construcción, 71248000 Supervisión del 
proyecto y documentación, 71251000 Servicios de arquitectura y de planimetría de edificios, 
71300000 Servicios de ingeniería, 71310000 Servicios de consultoría en ingeniería y 
construcción, 71314000 Servicios de energía y servicios conexos, 71315000 Instalaciones 
técnicas de edificios, 71317000 Servicios de consultoría en protección y control de riesgos, 
71318000 Servicios de asesoramiento y consultoría en ingeniería, 71334000 Servicios de 
ingeniería mecánica y eléctrica, 71335000 Estudios de ingeniería, 71336000 Servicios 
complementarios de ingeniería

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Tübingen
Subdivisión del país (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/535885-2026
mailto:zvs@tuebingen.de
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País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 320 635,46 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXW1YYDYTQQKF7GM# Für den Fall, 
dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger Leistungserbringung wegen Kündigung, 
Insolvenz oder aufgrund einer einvernehmlichen Einigung endgültig ausfällt, behält sich der 
Auftraggeber vor, die verbleibenden Arbeiten den übrigen Bietern in der Reihenfolge des 
Ausschreibungsergebnisses bis Platz 5 auf der Grundlage ihrer Angebote anzutragen. Die 
Vergabegespräche sind für den 20.11.2026 geplant.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Planungsleistung Elektrotechnik Schaltgebäude Kläranlage Tübingen
Descripción: Die NSHV Süd und die Gebläse Station soll entlastet werden. Zudem kommt es 
aufgrund sehr langer Kabelwege zu Verlusten von Messsignalen. Aus diesem Grund soll die 
Steuerung für folgende Bereiche aus der bestehenden NSHV Süd und Gebläse Station 
ausgegliedert und erneuert werden und in ein neu zu errichtendes Schaltgebäude integriert 
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werden: - Zwischenhebewerk zwischen VKB und BB - Belebungsbecken 1 & 2 - 
Verteilerbauwerk für NKB - Nachklärbecken 1,2 & 3
Identificador interno: 023-26-046

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71334000 Servicios de ingeniería mecánica y eléctrica
Clasificación adicional (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección, 71200000 Servicios de arquitectura y servicios conexos, 71240000 Servicios de 
arquitectura, ingeniería y planificación, 71241000 Estudio de viabilidad, servicios de 
asesoramiento, análisis, 71242000 Elaboración de proyectos y diseños, presupuestos, 
71243000 Anteproyectos (sistemas e integración), 71244000 Cálculo de costes, seguimiento 
de costes, 71245000 Proyectos presentados para aprobación, planos de ejecución y 
especificaciones, 71246000 Determinación y listado de cantidades necesarias para la 
construcción, 71247000 Supervisión del trabajo de construcción, 71248000 Supervisión del 
proyecto y documentación, 71251000 Servicios de arquitectura y de planimetría de edificios, 
71300000 Servicios de ingeniería, 71310000 Servicios de consultoría en ingeniería y 
construcción, 71314000 Servicios de energía y servicios conexos, 71315000 Instalaciones 
técnicas de edificios, 71317000 Servicios de consultoría en protección y control de riesgos, 
71318000 Servicios de asesoramiento y consultoría en ingeniería, 71334000 Servicios de 
ingeniería mecánica y eléctrica, 71335000 Estudios de ingeniería, 71336000 Servicios 
complementarios de ingeniería
Opciones: 
Descripción de las opciones: Für den Fall, dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger 
Leistungserbringung wegen Kündigung, Insolvenz oder aufgrund einer einvernehmlichen 
Einigung endgültig ausfällt, behält sich der Auftraggeber vor, die verbleibenden Arbeiten den 
übrigen Bietern in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz 5 auf der 
Grundlage ihrer Angebote anzutragen. Es besteht die Option dem Auftragnehmer auch die 
Objektplanung Gebäude zu übertragen. Diese Option ist beiderseitig freibleibend. Vor der 
Übertragung ist durch den Auftragnehmer die Bauvorlageberechntigung nachzuweisen (keine 
Anforderung im Vergabeverfahren - kann später auch im Wege der Eignungsleihe erfolgen). 
Im Falle der Übertragung gelten die Honorarzone I, Mittelsatz und das Auf-/Abgebot des 
Hauptvertrages.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Tübingen
Subdivisión del país (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Ilimitado

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
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Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance# Die 
Vergabegespräche sind für den 20.07.2026 geplant.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Planungsziele enthalten Materialvorgaben
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Transición hacia una economía circular, Mitigación 
del cambio climático, Prevención y control de la contaminación

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Berufshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Nachweis einer entsprechenden Berufshaftpflichtversicherung

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Eignung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Referenzen des Büros (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Es sind drei Referenzen unter Geltung der VOB vorzulegen: - Zwei 
Referenzen müssen die Elektrotechnik in Kläranlagen betreffen - Eine Referenz muss PCS7 
beinhalten

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Drei Referenzen - Referenzen des Bewerbers für 
vergleichbare Leistungen . Hier ist die Referenz anzugeben und die Kontaktdaten der 
Ansprechperson des Auftraggebers. Alle Referenzen müssen nach dem 01.01.2022 fertig 
gestellt worden sein. Die anrechenbaren Kosten müssen mindestens 1 Mio EUR betragen. 
Alle Referenzen müssen unter Anwendung der VOB als ganzes geplant worden sein. Das 
Schwierigkeitsniveau muss mindestens der HOAI-Honorarzone zwei entsprechen und es 
müssen Grundleistungen aus den HOAI-Leistungsphasen 3-8 durch den Auftragnehmer 
erbracht worden sein. Anzugeben ist: - Kurzbeschreibung des Referenzobjekts mit den 
wesentlichen Merkmalen - Auftraggeber - Planungszeitraum - Erbrachte Leistungen nach 
HOAI - Anrechenbare Kosten gemäß Vertrag - Honorarzone nach HOAI Die Angaben sind 
jeweils unten zu machen

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 1. Referenz: Elektrotechnik Kläranlage - Eine Referenz 
muss Elektrotechnik in Kläranlagen betreffen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 2. Referenz: Elektrotechnik Kläranlage Umbau im 
Bestand - Eine Referenz muss Elektrotechnik in Kläranlagen und zugleich den Umbau im 
Bestand betreffen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 3. Referenz PCS7 - Eine Referenz muss unter Nutzung 
einer SIMATIC PCS 7 realisiert worden sein.
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Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Ergebnis der Nachfrage bei angegebenen Referenzen - 
Der Auftraggeber wird bei den Referenzgeber_innen den Eindruck abfragen und diesen als 
Schulnote bewerten. Abgefragt wird: - die Einhaltung der Termin- und Kostenvorgaben - die 
Verfügbarkeit der Projektleitung - Die Dauer des Projektbeginns nach Auftragserteilung Die 
Wertung erfolgt nach folgendem Schlüssel: Notenschnitt 3,0 oder schlechter: 1 Punkt 
Notenschnitt 2,5 - 2,9: 4 Punkte Notenschnitt 2,0 - 2,4: 6 Punkte Notenschnitt 1,5 - 1,9: 8 
Punkte Notenschnitt 1,0 - 1,4: 10 Punkte
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Versicherung - Liegt eine Eigenerklärung über eine 
Berufshaftpflichtversicherung in Höhe von je 1,5 Mio. EUR für Personenschäden und 1 Mio. 
EUR für sonstige Schäden vor? Auf Anforderung ist ein entsprechender Nachweis vorzulegen

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Eignung - Liegt eine Eigenerklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 und 124 GWB vor?
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preiskriterium für "Einfache Richtwertmethode"
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Projektorganisation
Descripción: Es wird erwartet, dass Bieter_innen die Projektorganisation verbal beschreiben 
oder schematisch darstellen. Die Beschreibung oder Darstellung soll aufzeigen, welche 
Personen im Projekt für welche Aufgaben und Entscheidungen zuständig und verantwortlich 
sind. Dabei soll sowohl die interne, aber insbesondere die Kommunikation mit der 
Auftraggeberin aufgezeigt werden. keine erkennbare Zuordnung von Verantwortung und 
Zuständigkeit, unklare interne und externe Kommunikationswege: 1 Punkt gering erkennbare 
Zuordnung von Verantwortung und Zuständigkeit, wenig klare interne und externe 
Kommunikationswege: 2 Punkte mäßig erkennbare Zuordnung von Verantwortung und 
Zuständigkeit, mäßig klare interne und externe Kommunikationswege: 3 Punkte gut 
erkennbare Zuordnung von Verantwortung und Zuständigkeit, klare interne und externe 
Kommunikationswege: 4 Punkte sehr gut erkennbare Zuordnung von Verantwortung und 
Zuständigkeit, sehr klare interne und externe Kommunikationswege: 5 Punkte
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
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Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Eindruck des Projektleiters / der Projektleiterin bei der Präsentation
Descripción: Der Projekterfolg hängt in der Regel unmittelbar mit der Qualität des 
Projektleiters / der Projektleiterin und des Stellvertreters / der Stellvertreterin zusammen. 
Diese sollen sich im Verhandlungstermin präsentieren . Diese Präsentation soll der 
Auftraggeberin zeigen, wie der Projektleiter / die Projektleiterin bei vergleichbaren Projekten 
vorgegangen ist. Dabei wird bewertet, inwieweit und wie kompetent diese auf die Aspekte 
eingehen, die aus dem vergleichbaren Projekt übertragen werden und für die hier benannten 
Projektziele entscheidend sind. Projektleiter/in und Stellvertreter/in sollen also darstellen, wie 
sie bei einem anderen Projekt vorgegangen sind, um die hier genannten wesentlichen 
Projektziele zu erreichen. Im Grunde ist dieses Kriterium mit einem Einstellungsgespräch 
vergleichbar, nur dass es der Auftraggeberin nicht darum geht, dauerhaft Mitarbeitende 
einzustellen, sondern Mitarbeitende auf Zeit für ein konkretes Projekt zu gewinnen. Es erfolgt 
eine Wertung, durchaus mit subjektiven Komponenten (im Sinne von Einschätzungen für den 
Projekterfolg keine vergleichbaren Projekterfolge dargestellt, keine Aspekte vertieft dargelegt, 
nicht überzeugende Persönlichkeiten: 1 Punkt wenig vergleichbare Projekterfolge dargestellt, 
wenige Aspekte vertieft dargelegt, wenig überzeugende Persönlichkeiten: 4 Punkte einige 
vergleichbare Projekterfolge dargestellt, einige Aspekte vertieft dargelegt, durchschnittlich 
überzeugende Persönlichkeiten: 6 Punkte viele vergleichbare Projekterfolge dargestellt, viele 
Aspekte vertieft dargelegt, gut überzeugende Persönlichkeiten: 8 Punkte sehr viele 
vergleichbare Projekterfolge dargestellt, sehr viele Aspekte vertieft dargelegt, sehr gut 
überzeugende Persönlichkeiten: 10 Punkte
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 07/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXW1YYDYTQQKF7GM/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXW1YYDYTQQKF7GM

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 14/10/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXW1YYDYTQQKF7GM
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 28/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXW1YYDYTQQKF7GM/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXW1YYDYTQQKF7GM/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXW1YYDYTQQKF7GM
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXW1YYDYTQQKF7GM
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXW1YYDYTQQKF7GM


535885-2026 Page 7/9

A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Entsprechend den Vorgaben der VgV / VOB/A
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Auf 
Anforderung der Vergabestelle ** Mittels Eigenerklärung: - Erklärung DSGVO * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung EU-Saktionen
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Eine Bewerber-/Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller 
Mitglieder abzu-geben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, 
- in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrages bevoll-
mächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechts-verbindlich vertritt und - dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg
Información sobre los plazos de revisión: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen(§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)).Die o.a. Fristengelten nicht, 
wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäi-schen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäi-schen Union bekanntgemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universitätsstadt Tübingen - Zentrale Vergabestelle
Organización que recibe solicitudes de participación: Universitätsstadt Tübingen - Zentrale 
Vergabestelle

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Universitätsstadt Tübingen - Zentrale Vergabestelle
Número de registro: 08416041-A2361-15
Dirección postal: Postfach 2540
Localidad: Tübingen
Código postal: 72015
Subdivisión del país (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)
País: Alemania
Correo electrónico: zvs@tuebingen.de
Teléfono: +49 70712042646
Fax: +49 707120442646
Dirección de internet: https://www.tuebingen.de/
Perfil de comprador: https://www.tuebingen.de/ausschreibungen
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg
Número de registro: 08-A9866-40
Dirección postal: Durlacher Allee 100
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: poststelle@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 7219268730
Fax: +49 7219263985
Dirección de internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100

mailto:zvs@tuebingen.de
https://www.tuebingen.de/
https://www.tuebingen.de/ausschreibungen
mailto:poststelle@rpk.bwl.de
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 705429c5-e73a-41f4-bf63-81edab077d4c  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 31/07/2026 00:18:43 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 535885-2026
Número de la edición del DO S: 147/2026
Fecha de publicación: 03/08/2026
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